One More Step 7　仮定法
1.
To hear her speak English, you’d take her for an American.　（彼女が英語を話すのを聞けば，君は彼女がアメリカ人だと思うだろう。）
2.
In your place, I would not miss the chance.　（君の立場にいれば，私はその機会をのがさないだろう。）
3.
A careful driver could have avoided the accident.　（注意深いドライバーなら，その事故は避けることができただろうに。）
4.
I took a taxi; otherwise I would have been late for the meeting.　（私はタクシーに乗った。さもないと会議に遅れていただろう。）
5.
I insisted that he apologize to me.　（彼が私に謝罪すべきだと私は要求した。）
6.
It is essential that she admit her fault.　（彼女が自分のせいだと認めることが不可欠だ。）
☆　EXERCISES

A
日本語に訳しなさい。
1.
To see them playing together, you’d take them for brothers.

2.
With more practice, she would be a good tennis player.

3.
A true friend would not have left you alone.

4.
One minute later, and I would have missed the train.

5.
She studied very hard; otherwise she would have failed the exam.

6.
Supposing you were my teacher, would you say the same thing to me?

7.
A wise statesman could have settled＊ the conflict in the early stage.　＊解決する
8.
Ten years ago, a computer of this type would have been ten times more expensive.

B
日本語の意味に合うように，（　）内の語句を正しい語順に並べかえなさい。
1.
Mr. Smith suggested (take part in / to Daniel / that / the speech contest / he).


［スミス先生はダニエルにスピーチコンテストに出ないかと勧めた。］
2.
It is (a doctor / listen to / that / his or her patients / essential).


［医者が自分の患者の言うことに耳を傾けることは，きわめて重要だ。］
3.
I demanded (tell / the truth / that / me / he).


［私は彼に，本当のことを話してくれと要求した。］
4.
The doctor (she / more vegetables / recommended / eat / that).


［医者は彼女にもっと野菜を食べるように勧めた。］
5.
(necessary / be / that / it is / carried out / the plan) right away.


［その計画はすぐに実行される必要があります。］
C
英語で表現しなさい。

慎重な人ならそんな失敗をしなかっただろうに。　(careful)

